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Research Plan (Approximately 100 Words)

Translation of English drama plays into Filipino languuge had been an institutional act and much

enmeshed in the colonial project.. In a similar manner, the professional translators for the theater in

(the likes of Rolando S. Tinio, Bienvenido Lumbera,Virgilio S. Almario, Joi Barrios, Gerry Respeto,

among others) in Manila in late 20th century working in academic and government contexts, were

tasked to translate texts that implicated nation-formation and language-cultural politics. This reserch

aims to trace the major trajectory of this translation project and discuss the ethical and aesthetic

factors involved in its production.
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